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3) ciljevi iivotne sredine obuhvataju sprjeeavanje pogor§anja, za§titu,
unaprjedivanje i obnavljanje svih vodnih tijela povr§inskih voda i za§titu, unaprjedenje i
obnavljanje svih tijela podzemnih voda, radi ostvarivanja dobrog statusa povrtinskih i
podzemnih voda i zatlidenih oblasti;

4) direktno ispu9tanje u podzemnu vodu je ispu§tanje zagadivada u podzemnu
vodu bez filtracije kroz povr§inske i podzemne slojeve zemlji§ta;

5) dobar ekolo9ki potencijal je status jako modifikovanog iii vje§tadkog vodnog
tijela, klasifikovanog u skladu sa propisom iz dana 75 sta y 2 ovog zakona;

6) dobar ekolo9ki status je status vodnog tijela povreinske vode, klasifikovan u
skladu sa propisom iz elana 75 sta y 2 ovog zakona;

7) dobar hemijski status podzemne vode je hennijski status vodnog tijela
podzemne vode koji ispunjava uslove u skladu sa propisom iz alana 75 stay 2 ovog zakona;

8) dobar hemijski status povrtinske vode je hemijski status u skladu sa ciljevima
iivotne sredine za povrtinske vode iz elana 73 stay 1 tadka 1 ovog zakona odnosno
hemijski status vodnog tijela povrainske vode u kojem koncentracija zagadujudih supstanci
ne prekoraduje standarde kvaliteta iivotne sredine utvrdene propisom iz elana 75 stay 2
ovog zakona;

9) dobar kvantitativni status vodnog tijela je status koji je utvrden propisom iz
elana 75 stay 2 ovog zakona;

10)dobar status podzemnih voda je status (stanje) koji je podzemna voda dostigla
kada je njen kvantitativni i hemijski status najmanje "dobar";

11)dobar status povr9inske vode je status (stanje) vodnog tijela povr§inske vode
kada su njegovi ekolo§ki i hemijski status najmanje "dobri";

12) ekolo9ki prihvatljiv protok je protok, nizvodno od akumulacije (brane)
vodozahvata, koji obezbjeduje oduvanje prirodne ravnoteie i vodenih ekosistema;

13) ekolotki status je kvalitet strukture i funkcionisanja vodenog ekosistema
neposredno zavisnog od povr6inske vode u skladu sa propisom iz elana 75 stay 2 ovog
zakona;

14)ekosistemi su akvationi, poluakvatieni i kopneni ekosistemi, koji su neposredno
posredno zavisni od voda;

15)1 E.S. (jedan ekvivalentni stanovnik) je organsko biorazgradivo opteredenje koje
ima petodnevnu biohemijsku potro§nju kiseonika (BPK5) od 60 grama kiseonika na dan;

16)estuar je prelazna oblast na utou rijeke izmedu slatke vode i priobalne morske
vode;

17) eutrofikacija je obogativanje vode nutrijentima, narodito jedinjenjima azota i/ili
fosfora, koje izaziva ubrzano razmnotavanje algi i vi§ih biljaka i stvara nepoteljne promjene
ravnoteie organizama prisutnih u vodi i kvaliteta te vode;

18) graniena vrijednost emisije je masa izratena odredenim specifienim
parametrima, koncentracija i/ili nivoa emisija, koji se ne smije prekoraeiti u jednom ill vie
perioda, a mote se odrediti za odredene grupe III kategorije supstanci i obiono se odreduje
na mjestu gdje se efluenti ispu§taju iz instalacije, ne uzimajudi u obzir razblatenje pri
njihovom utvrdivanju, a u sludajevima indirektnog ispatanja u vodu, mote se pri utvrdivanju
granienih vrijednosti emisija uzeti u obzir efekat postrojenja za preOi§davanje otpadne vode,
uz obezbjedenje da se garantuje ekvivalentni nivo za§tite tivotne sredine u cjelini i da to
nete voditi ka povedanju nivoa zagadenja iivotne sredine;
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19)inundaciono podruoje je pojas zemljitta izmedu korita za malu vodu i granione
(poplavne) linije korita za stogodi gnju vodu, na podrudju na kojem nijesu izgradeni objekti
za za§titu od §tetnog dejstva voda (neuredeno inundaciono podrueje), odnosno prostor
izmedu korita za malu vodu i spoljne nace objekta izgradenog za zaetitu od poplava,
ukljuoujudi i pojas zennlji§ta potrebnog za njegovo redovno odriavanje (uredeno
inundaciono podruoje);

20) istraiivanje podzemnih voda je utvrdivanje geolokih, hidrogeolo§kih,
hidrodinamiekih, hidrolo§kih, fiziekohemijskih, biolokih i bakteriolo§kih svojstava akvifera i
posebnih voda;

21) izvoritte je prostor (izvor, dio rijeke iii jezera, akumulacija iii njen dio i akvifer
njegov dio) na kome se zahvata iii predvida zahvatanje vode za koriaaenje;

22)jako modifikovano vodno tijelo je tijelo povr§inskih voda koje je usljed fiziekih
promjena nastalih djelovanjem eovjeka, znadajno promijenilo svoje karakteristike, u skladu
sa propisom iz olana 75 stay 2 ovog zakona;

23)javna kanalizacija je sistem za prikupljanje, preorttavanje i ispu§tanje otpadnih i
atmosferskih voda naselja i privrede u odgovarajuee prijemnike-recipijente;

24) javni vodovod je sistem koji predstavlja skup uzajamno povezanih tehnieko-
sanitarnih objekata i oprenne, izgraden radi obezbjedenja sanitarno-higijenski ispravne vode
za stanovnike i privredu urbanih naselja;

25)jezero je cjelina kopnene stajade vode;
26)kombinovani pristup je kontrola ispu§tanja i emisije supstanci u povr§inske vode

u skladu sa Olanom 80a ovog zakona;
27) kontrola emisije je kontrola koja zahtijeva specifiano ogranieenje emisije

(granienu vrijednost emisije iii drukeije utvrcleno ogranieenje ill uslova prirode i drugih
karakteristika emisije ill uslova rada koji utiou na emisiju);

28)kopnene vode su stajade i tekuee vode na povr6ini zemlje i sve podzemne vode
na kopnenoj strani od linije od koje se mjeri irina teritorijalnih voda;

29) korito za malu vodu (korito) je udubljenje kroz koje teku male i srednje vode
vodotoka, odnosno koje je stalno pokriveno vodanna prirodnih jezera i drugih povr§inskih
voda;

30)korito za veliku vodu je prostor koji plavi, odnosno preko kojeg teee velika voda
povratnog perioda jednom u 100 godina, odnosno prostor izmedu objekata izgradenih za
zattitu od poplava, kao i prostor pokriven vodama jezera, odnosno akumulacija pri visokinn
vodostajima vjerovatnode pojave jednom u 100 godina;

31) kvantitativni status je stepen uticaja na vodno tijelo podzemnih voda zbog
direktne iii indirektne eksploatacije;

32)lokalni vodovod je vodovod u naselju ill izvan naselja koji slub za snabdijevanje
vodom jednog iii grupe stambenih ill privrednih objekata;

33) mape opasnosti od poplava su mape koje prikazuju obim poplave, dubinu,
odnosno vodostaj i brzinu toka, odnosno protok vode;

34) mape rizika od poplava su nnape izraclene na osnovu mapa opasnosti od
poplava, koje prikazuju mogute §tetne posljedice poplava na zdravlje ljudi, ilvotnu sredinu,
kulturno nasljecle, privredne aktivnosti i druge informacije od znadaja za upravljanje rizikom
od poplava;

35) materijal u vodotocima je §ljunak, pijesak, mulj, bilje i drugi slidni prirodni
vje§taoki materijali;
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36)mineralna voda je podzemna voda prirodno obogaeena mineralnim supstancama
u kolieini vetoj od 1 gr/I;

37) mjeAovite vode su tijela povrainske vode u blizini utta rijeka, koje su po
karakteru djelimieno zasoljene usljed njihove blizine priobalnim morskim vodama i koje su
pod uticajem slatkovodnih dotoka;

38)modvarna iii barska zemijitta su podruoja na kojima je nivo vode povremeno
stalno iznad povrtine terena, odnosno na kojima podzemna voda ima stalan iii povremen
dodir sa povrtinskom vodom iii na kojima povrtinska voda usljed geolotkog sastava tla ne
moie ponirati;

39)morska obala je pojas kopna uz more § irine najmanje t est metara raounajuoi ad
linije do koje dopiru najveti talasi, ako posebnim zakonom nije drukoije odredeno;

40) mulj je kanalizacioni mulj obraden iii neobraden iz postrojenja za preeitdavanje
otpadnih voda;

41)nadleini organ je organ koji vrti poslove driavne uprave u oblasti voda, a koji je
naveden u olanu 151 ovog zakona;

42) obala je pojas zemljitta koji se prote2e neposredno uz korito za veliku vodu
vodotoka, jezera, akumulacije i drugih povrainskih voda airine do 20 metara za vode od
znadaja za Crnu Goru, odnosno do 10 metara za vode ad lokalnog znadaja, zavisno od
velidine vodotoka, jezera, akumulacije i drugih povrtinskih voda i konfiguracije terena;

43) odgovarajute predittavanje je preeitaavanje otpadnih voda bib kojim
postupkom i/ili sistemom dispozicije, kojim se postiie da poslije isputtanja, prijemna voda
zadovoljava kriterijume kvaliteta utvitlene ovim zakonom;

44)opasne supstance su supstance iii grupe supstanci koje su otrovne, postojane i
podlane bioakumuliranju i druge supstance iii grupe supstanci koje ekvivalentno podau
nivo opasnosti utvrden propisima;

45)prioritetne supstance su supstance koje predstavljaju znadajan rizik za akvationu
iivotnu sredinu dija se lista utvrduje propisom iz olana 75 sta y 2 ovog zakona, a prioritetno
opasne supstance su supstance koje su identifikovane kao izabrane prioritetne supstance
i koje predstavljaju pove6an rizik za zdravlje ljudi i iivotnu sredinu, a lista i mjere koje se
moraju primijeniti u vezi sa njima utvrduju se propisom iz alana 75 sta y 2 ovog zakona;

46) otpadna voda je voda koja je promijenila svoje fizieke, hemijske iii biolotke
osobine kao rezultat ljudske aktivnosti;

47) pitka voda odnosno voda za pide je voda koja pa svojim karakteristikama
zadovoljava propisane kriterijume iz oblasti zattite zdravlja;

48) podzemne vode su sve vode koje su ispod povrtine tla u zasidenoj zoni i u
direktnoj su vezi sa tlom iii podpovrtinskim slojem;

49) poplava je privremena pokrivenost vodom zemijitta, koje obidno nije prekriveno
vodom, ukljuoujudi poplave koje uzrokuju rijeke, bujice, povremeni vodotoci, jezera, morske
vode u priobalnim podruojima i podzemne vode, osim poplave iz kanalizacionih sistema;

50) poplavni rizik je kombinacija vjerovatnode poplavnog dogadaja i potencijalnih
tetnih posljedica poplavnog dogadaja na zdravlje ljudi, 2ivotnu sredinu, kulturnu battinu i

privredne aktivnosti;
51)povr§inske vode su kopnene vode, izuzev podzemnih voda, mjetovite i priobalne

morske vode, a u odnosu na hemijski status obuhvaeene su jot i teritorijalne vode;
52)prijemnik (recipijent) je prirodni i vjettadki vodotok, jezero, akumulacija, more i

zemijitte u koje se isputtaju otpadne i atmosferske vode;
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53) priobalne morske vode su povr§inske morske vode na strani prema kopnu
ogranidene linijom tija je svaka taoka udaljena jednu nautioku milju od graniene linije od
koje se mjeri §irina teritorijalnih voda sa pro§irenjem, ukoliko je to potrebno do spoljne
granice mjetovitih voda;

54) promjena reiima voda je svaka promjena u reiimu voda, nastala kao rezultat
prirodnih iii ljudskih aktivnosti;

55) ranjivo podrueje je podruoje zernlji§ta sa kojeg oticanje i procjedivanje voda
mo2e dovesti do povedanja zagadenja voda, koje su yea zagadene iii im prijeti zagadivanje
nitratima ill voda koje su eutrofne iii podlo2ne eutrofikaciji;

56) raspolaivi resurs podzemnih voda je viaegodlanji prosjek ukupnog
prihranjivanja vodnog tijela podzemne vode, umanjen za vi§egodi§nji prosjek teeenja,
potreban za postizanje ciljeva ekolo§kog kvaliteta povezanih povr§inskih voda u skladu sa
olanom 73 stay 2 i elanom 75 stay 2 ovog zakona kako bi se izbjeglo svako znatnije
pogor§anje ekolo§kog stanja tih voda i nanotenje znatne §tete povezanim kopnenim
ekosistemima;

57) regionalni vodovod je vodovod koji snabdijeva vodom dva iii vie naselja na
podrudju vie opttina;

58) rijeka je kopneno vodno tijelo, koje najveeim dijelom teee po povr§ini zemlje i koje
mo2e dijelom svog toka ted ispod povr§ine zemlje;

59) rjetni nanosi (naplavine) su trajni iii privremeni nanosi rijeka i bujica (§Ijunak,
pijesak), koji se nalaze na vodnom zemlji§tu;

60) dean' podsliv je povr§ina zemlje sa koje sve povreinske vode kroz niz vodotoka,
rijeka, odnosno kroz jezero i podzemnim putem, teku u odredenu tadku vodotoka (obieno
jezero iii u§de u drugu rijeku);

61) rjeeni sliv je povr§ina zemlje sa koje se sve povr§inske vode kroz jedan iii vie
vodotoka, rijeka, odnosno kroz jezero i podzemnim putem, ulivaju direktno u more kroz
jedinstveno uke, rukavac iii deltu;

62) seoski vodovod je sistem za snabdijevanje vodom za pita seoskog naselja
njegovog dijela;

63) slatka voda je voda koja se prirodno javlja sa niskim koncentracijama soli koja je
pogodna za zahvatanje i tretman radi proizvodnje vode za piee;

64) standard kvaliteta voda su koncentracije odredene zagadujute supstance
grupe zagadujudh supstanci u vodi, sedimentu iii bioti koje ne smiju biti prekoradene u cilju
za§tite ljudskog zdravlja i 2ivotne sredine;

65) status podzemnih voda je status (stanje) tijela podzemnih voda, odredeno
njegovim kvantitativnim iii hemijskim statusom Ito onim kojim se iskazuje slabiji status;

66) status povrlinskih voda je status (stanje) povrtinskog vodnog tijela, odredeno
njegovim ekolokim iii hemijskim statusom i to onim kojim se iskazuje slabiji status;

67) termalna voda je podzemna voda prirodno povi§ene temperature, 610 je
temperatura jednaka iii veta od 20 °C;

68) termo - mineralna voda je termalna voda sa osobinama mineralnih voda;
69) trajna zabrana kupanja je zabrana kupanja na odredenoj lokaciji iii preporuka da

se izbjegava kupanje, koja traje najmanje jednu sezonu kupanja;
70) veliki broj kupada je broj kupada koji se odreduje na osnovu broja kupaea iz

prethodnih godina iii na osnovu raspolaive infrastrukture i opreme;
71) vjatadko vodno tijelo je vodno tijelo povr§inskih voda nastalo kao rezultat

j udske aktivnosti;
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72)voda namijenjena za ljudsku potro9nju je voda:
- u izvornom stanju iii nakon tretmana koja je namijenjena za pide, kuvanje, pripremu

hrane iii druge potrebe domadinstva, bez obzira na njeno porijeklo i bez obzira da Ii je
dostava iz distributivne mreie, iz cistijerni iii iz boca, odnosno posuda za vodu;

- koja se upotrebljava u bib o kojoj proizvodnji hrane radi izrade, euvanja iii marketinga
proizvoda iii supstanci namijenjenih ljudskoj potrodnji, pod uslovom da se nadleini
nacionalni organi saglase da kvalitet vode ne moie da utide na zdravstvenu ispravnost
namirnice u zavrdnoj formi;

73)vodne usluge su usluge javnog vodosnabdijevanja i javne kanalizacije;
74) vodni bilans je kvalitativni i kvantitativni odnos raspolotvih i potrebnih kolidina

povrdinskih i podzemnih voda u odredenom periodu i na odredenom prostoru;
75)vodni informacioni sistem je sistem kojim se obezbjeduje sakupljanje, obrada i

distribucija svih potrebnih informacija u oblasti voda i informisanja javnosti;
76) vodni minimum je minimalni protok vode, nizvodno od akumulacije (brane)

vodozahvata, koji se mora obezbijediti za zadovoljavanje racionalnih potreba nizvodnih
korisnika;

77)vodni resursi su sve povrdinske i podzemne vode, pa koliöini i kvalitetu;
78)vodni retim je kvalitativno i kvantitativno stanje podzemnih i povrdinskih voda na

odredenom prostoru u odredenom vremenu;
79) vodni sistem je sistem koji dine funkcionalno povezani prirodni iii vjedtadki

vodotoci sa pripadajutim vodnim gradevinama (objektima) na odredenom prostoru;
80)vodno podrueje je podruoje kopna i mora, koje dini jedan ill vide susjednih rjednih

slivova, odnosno podslivova, na teritoriji Crne Gore, sa pripadajuoim podzemnim i obalnim
morskim vodama, u skladu sa dlanom 21 ovog zakona, koje je odredeno kao osnovna
jedinica za upravljanje vodama;

81)vodno pravo je pravo na posebnu upotrebu, odnosno koriddenje vode i vodnog
dobra iii rjednih nanosa u skladu sa ovim zakonom;

82) vodno tijelo podzemnih voda je odredena zapremina podzemne vode unutar
jednog ili vide akvifera;

83)vodno tijelo povr9inskih voda je poseban i znadajan, element povrdinske vode
kao dto je jezero, akumulacija, potok, rijeka iii kanal, dio potoka, rijeke iii kanala, mjedovita
voda ill pojas priobalne morske vode;

84)vodno zemiji9te je zemljidte koje dine korito i obale vodotoka, jezera, obalnog
mora, akumulacije i drugih povrdinskih voda;

85) vodotok je korito tektite vode zajedno sa obalama, odnosno udubljenje na
zemljidtu koje se dobro primjeduje sa vodom koja njime stalno ill povremeno tede;

86) zagadivad je pravno ili fizidko lice, koje direktnim Ill indirektnim djelovanjem
propudtanjem djelovanja prouzrokuje zagadenje voda i tvotne sredine;

87) zagadivanje je direktno iii indirektno uvodenje, kao rezultat aktivnosti dovjeka,
supstanci iii toplote u vazduh, vodu ill zemljidte, a koje mote biti dtetno po ljudsko zdravlje
kvalitet akvatiokih ekosistema Ill suvozemnih ekosistema direktno zavisnih od vodenih
ekosistema iii koje umanjuje ill ometa uobidajena i druga legitimna koriddenja tvotne
sredine;

88) zagadujuda supstanca je svaka supstanca koja moie da izazove zagadenje
vode i koja je utvrdena propisom iz elana 75 sta y 2 ovog zakona;
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89)zaStitena podrutja su podrudja koja se koriste iii su namijenjena za zahvatanje
vode za ljudsku potroenju u prosjeonoj kolidini vedoj od 10 m 3/dan iii za snabdijevanje vie
od 50 stanovnika, ukljudujudi i zone njihove zattite, namijenjena za§titi ekonomski znadajnih
akvatidnih vista, nannijenjena rekreaciji, ukljudujudi i podrudja odredena za kupanje,
podlo2na eutrofikaciji i osjetljiva na nitrate i podrudja namijenjena zatiti stani§ta iii vrsta
gdje je odr2avanje iii pobolj§anje statusa voda bitan uslov za njihov opstanak i reprodukciju;

90)zemlji§te ugroieno od erozije je zemlji§te na kome usljed dejstva vode i vjetra
nastaju pojave spiranja, brazdanja, podrivanja i klizanja, kao i zemlji§te podloTho tim
uticajima."

elan 4
U alanu 9 stay 2 alineja 2 rijedi: „osnovno korito" zamjenjuju se rijedima: „korito za

veliku vodu".

elan 5
Unazivu dlana 11 i st. 1 i 2 rijed „dobra" zamjenjuje se rijedju „zemlji§ta".

Olan 6
Udlanu 15 stay 3 rijedi: „vodne dozvole iii saglasnosti nadleinog organa" zamijenjuju

se rijedima: „i vodne dozvole".

dian 7
Clan 21 mijenja se i glasi:

„Vodna podrueja

dian 21
Radi obezbjedenja cjelovitog upravljanja vodama, uz uva2avanje hidrografskih

karakteristika, jedinstvenosti i povezanosti vodnog re2ima, na teritoriji Crne Gore odreduju
se vodna podrudja kao osnovne jedinice za upravljanje vodama i to:

1)vodno podruoje Dunavskog sliva je dio medunarodnog vodnog podrudja Dunava
na teritoriji Crne Gore, koje obuhvata slivove: lbra, Lima, Oehotine, Tare i Pive, sa
pripadajudim podzemnim vodama;

2) vodno podruoje Jadranskog sliva je dio medunarodnog vodnog podrudja
Jadranskog mora na teritoriji Crne Gore, koje obuhvata slivove: Zete, Morade, Skadarskog
jezera, Bojane, Trebi§njice i vodotoke podrudja Crnogorskog prinnorja, koji se direktno
ulivaju u Jadransko more, sa pripadajutim podzemnim i priobalnim morskim vodama."

Olan 8
Poslije alana 21 dodaje se novi elan koji glasi:

„Vrste vodnih podrudja

Clan 21a
Vodna podrudja se dijele na:
1)podrudja podslivova i
2)podrudja malih slivova.
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Vodna podrueja mogu se formirati kombinovanjem malih slivova sa vedim
povezivanjem sa obliinjim malim slivovima.

Podzemne vode koje ne prate potpuno odredeni dean' sh y , prikljueuju se najbliiem
najpogodnijem vodnom podrueju.

Priobalne morske vode odreduju se i prikljueuju najbliiem iii najpogodnijem vodnom
pod ruej u

Granice podrudja podslivova i podrueja malih slivova utvrduju se propisom
Ministarstva."

Olan 9
Naziv potpoglavlja i elan 23 mijenjaju se i glase:

„3. Planski dokumenti upravljanja vodama

Strategija upravljanja vodama

Oian 23
Strategija upravljanja vodama (u daljem tekstu: Strategija) je planski dokument kojim

se utvituju dugorooni pravci upravljanja vodama.
Strategija naroeito sadrii:
1)ocjenu postojedeg stanja u oblasti upravljanja vodama;
2)ciljeve i smjernice za upravljanje vodama;
3)mjere za ostvarivanje utvrdenih ciljeva upravljanja vodama; i
4)projekciju razvoja upravljanja vodama.
Strategiju donosi Vlada, na period od najmanje deset godina.
Strategija se preispituje po isteku eest godina od dana dono§enja.
Strategija se moie preispitivati i prije roka iz stava 4 ovog elana, ako Ministarstvo

prilikom pradenja realizacije Strategije utvrdi da je do§lo do bitnih izmjena okolnosti na
osnovu kojih je sadinjena Strategija.

Ministarstvo prati realizaciju Strategije i saeinjava godi§nji izvje§taj o sprovodenju
Strategije koji dostavlja Vladi najkasnije do 15. aprila tekude za prethodnu godinu.

Strategija, prostorni planovi, planovi razvoja i upravljanja prirodnim resursima i drugi
strate§ki dokumenti moraju biti medusobno uskladeni.

Bliii sadr2aj Strategije i izvje§taja iz stava 6 ovog elana propisuje Ministarstvo."

eian 10
Naziv olana 24 mijenja se i glasi: „Plan upravljanja vodama rjeonog sliva".
Ustavu 1 rijedi: „na vodnom podrueju" bri§u se.
Stay 2 mijenja se i glasi:
„Za rjedne slivove iz olana 21 ovog zakona kao djelove vodnog podrudja rjeonog

sliva moie se donijeti detaljniji plan upravljanja."
U stavu 3 taaka 12 poslije Neel „mjera" dodaju se rijeoi: „kao i ekonomsku analizu

trotkova i dobiti (CBA)".
Ustavu 4 lied: „stay 6" zamjenjuju se rijeaima: „stay 2".
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dian 11
Poslije Olana 24 dodaje se novi elan koji glasi:

„Plan upravljanja vodama na medunarodnom rjeonom slivu

'elan 24a
Vodama medunarodnog rjednog sliva upravlja se na osnovu plana upravljanja

driava na eijoj teritoriji se nalaze djelovi tog sliva.
Ukoliko plan iz stava 1 ovog Olana nije saeinjen, medunarodninn rjeenim slivom

upravlja se na osnovu plana iz elana 24 ovog zakona koji se dostavlja driavanna na dijoj
teritoriji se nalaze djelovi istog vodnog podruoja.

Plan iz stava 1 ovog elana i plan iz Olana 24 ovog zakona nadleini organ uprave
dostavlja Evropskoj komisiji u roku od tri mjeseca od dana njihovog objavljivanja."

dian 12
UOlanu 25 stay 2 riled: „vodna podruda I" bri'Su se.

dian 13
Clan 27 briee se.

elan 14
U elanu 28 stay 1 i drugim odredbama ovog zakona rijed: „vodna osnova" u

razlieitom pade2u zamjenjuju se rijedu „Strategija" u odgovarajudem padeiu.

dian 15
U elanu 30 stay 2 rijedi: „pisanim putem obavijesti Savjet za vode, a" bri§u se, a

poslije Neel „medija" dodaje se rijeo „obavijesti".
Stay 5 mijenja se i glasi:
„Nadletni organ uprave duian je da nacrt plana upravljanja vodama objavi na

internet stranici Ministarstva o eemu obavjatava javnost putem ttampanog medija,
najkasnije godinu dana prije poeetka perioda za koji se plan donosi."

Poslije stava 5 dodaje se novi stay koji glasi:
„Nacrt plana izlaie se na uvid javnosti u prostorijama nadle±nog organa uprave, a na

zahtjev zainteresovanog lica se omogudava uvid u dokumentacione osnove i podloge
kori§tene za izradu nacrta plana."

elan 16
U alanu 31 stay 1 poslije rijed „objavljivanja" dodaju se rijed: „na internet stranici

Ministarstva".

dan 17
Clan 32 mijenja se i glasi:
„Radi ostvarivanja ciljeva iz olana 73 ovog zakona, Vlada donosi program mjera za

svako vodno podrude, uzimajud u obzir rezultate analiza iz olana 83a ovog zakona.
Program iz stava 1 ovog olana donosi se na period od test godina.
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Program mjera za vodno podrueje kao dio medunarodnog vodnog podrueja
uskladuje se sa programom mjera dr2ave na eijoj teritoriji se nalaze djelovi tog
medunarodnog vodnog podrudja.

Program mjera sadr±i osnovne mjere koje oe se sprovoditi radi ostvarivanja ciljeva iz
stava 1 ovog elana i dopunske mjere kada je neophodno u skladu sa planom upravljanja
vodama.

Osnovne i dopunske mjere utvrduju su propisom iz elana 24 stay 5 ovog zakona.
Ukoliko se na osnovu monitoringa statusa povr§inskih i podzemnih voda (u daljem

tekstu: Monitoring) utvrdi da nije mogute ostvariti ciljeve iz elana 73 ovog zakona i da su
rezultati za ostvarivanje ciljeva ispod odekivanih, Vlada de 	 da se:

- ispitaju uzroci koji su onemogutili ostvarivanje ciljeva;
- preispitaju dozvole izdate u skladu sa ovim zakonom i drugim zakonima;
- uspostave dopunske mjere neophodne za postizanje tih ciljeva i ukljuoujuti

uspostavljanje stro2ih standarda kvaliteta voda u skladu sa Olanom 75 ovog zakona.
Ukoliko je nepostizanje ciljeva rezultat prirodnih uzroka iii vie sue, koji se nijesu

mogli predvidjeti (posebno ekstremnih poplava i dugotrajnih suta), Vlada mo2e naloiiti da
se mjere iz stava 6 ovog elana ne sprovode zbog njihove neizvodijivosti.

Primjena mjera iz stava 1 ovog elana ne smije uticati na povedanje zagadenja
morske vode.

Mjere iz stava 1 ovog olana nete se primjenjivati ako direktno iii indirektno mogu da
povedavaju zagadivanje povr§inskih voda i iivotne sredine u cjelini.

Preliminarni izvje§taj o sprovodenju programa mjera nadle2ni organ uprave
dostavlja Evropskoj konnisiji u roku od tri godine od donotenja programa mjera, odnosno
a2uriranja plana iz elana 24 ovog zakona."

aim 18
U Olanu 37 zarez i Neel: „u skladu sa propisom koji donosi Ministarstvo" bri§u se.

dian 19
elan 49 mijenja se i glasi:
„Voda koja se koristi za ljudsku upotrebu mora da ispunjava propisane uslove

kvaliteta.
Na svakom vodnom podrudju odreduju se:
— vodna tijela koja se koriste iii su namijenjena za zahvatanje vode za ljudsku

upotrebu u prosjeenoj kolioini vedoj od 10 m 3/dan, iii za snabdijevanje vie od 50
stanovnika, ukijuoujuoi i zone sanitarne za§tite;

— vodna tijela koja su planirana za zahvatanje vode za ljudsku upotrebu u
buduenosti.

Monitoring vodnih tijela iz stava 2 ovog elana vr§i se za vodna tijela koja obezbjeduju
prosjeono vie od 100 m 3/dan vode u skladu sa elanom 83 ovog zakona.

Vodna tijela iz stava 2 ovog olana moraju ispunjavati pored ciljeva iz olana 73 ovog
zakona i uslove utvrciene propisom o bezbijednosti hrane.

Za§tita vodnih tijela iz stava 2 ovog elana vr§i se u skladu sa el. 56 i 57 ovog
zakona."

10



Clan 20
Clan 51 mijenja se i glasi:
„Preduzeda za vodovod i kanalizaciju duina su da:
1)postave uredaje i obezbijede stalno i sistematsko registrovanje kolioina zahvatene

vode i ispitivanje kvaliteta vode na vodozahvatu;
2)preduzimaju mjere za obezbjedenje zdravstvene ispravnosti vode za piee; i
3)preduzimaju mjere za obezbjedenje tehnieke ispravnosti uredaja.
Privredno dratvo, drugo pravno lice i preduzetnik koji koriste vodu za piee, sanitarne

i tehnolo§ke potrebe, navodnjavanje i fla g iranje mineralne i prirodne vode, du2no je da
postavi uredaje i obezbijedi stalno i sistematsko registrovanje koliaina zahvatene vode i
ispitivanje kvaliteta te vode i preduzima mjere za obezbjedenje tehniake ispravnosti uredaja,
a fizieko lice koje koristi vodu za potrebe koje prevazilaze obim op§te upotrebe vode da
postavi uredaj za stalno i sistematsko registrovanje kolieina zahvaeene vode.

Preduzede za vodovod i kanalizaciju, odnosno privredno dru§tvo, drugo pravno lice,
preduzetnik i fizioko lice iz stava 2 ovog alarm, duino je da dostavlja periodiono nadleinom
organu uprave podatke o kolieini i kvalitetu zahvadene vode, radi vodenja evidencije u
informacionom sistemu.

Naein i postupak mjerenja kolieine vode iz stava 1 taeka 1 i stava 2 ovog olana
propisuje Ministarstvo.

Nadin i obim ispitivanja kvaliteta vode iz st. 1 i 2 ovog elana i nadin periodionog
dostavljanja podataka o kvalitetu vode, ureduje se propisom organa ddavne uprave
nadleinog za poslove zdravlja, po prethodno pribavljenom mi§ljenju Ministarstva."

Olan 21
U elanu 52 stay 1 mijenja se i glasi:
„Ispitivanje kvaliteta vode za vodosnabdijevanje na vodozahvatima vdi se prema

godi§njem programu koji donosi organ ddavne uprave nadleian za poslove zdravlja uz
prethodno pribavljeno mitljenje Ministarstva i organa ddavne uprave nadleinog za poslove
zaetite ±ivotne sredine."

elan 22
Clan 54 mijenja se i glasi:

„Obezbjedenje ekolaki prihvatljivog protoka

dian 54
Prilikom zahvatanja povdinskih voda, nizvodno od zahvata mora se obezbijediti

ekoloaki prihvatljiv protok, koji se odreduje na osnovu istraiivanja, prema specifionostima
ekosistema i sezonskim varijacijama protoka vode, radi obezbjedivanja dobrog statusa
vod a.

Tro§kove istra2ivanja za odredivanje ekolo§ki prihvatljivog protoka snosi korisnik
voda.

Bli2i nadin utvrdivanja ekolo§ki prihvatljivog protoka voda ureduje se propisom
Ministarstva, uz prethodno pribavljeno mi§ljenje organa ddavne uprave nadleinog za
poslove za§tite iivotne sredine."
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Olan 23
U elanu 63 stay 1 poslije taoke 5 dodaje se nova taeka koja glasi:
„6) obezbjeduje ekolaki prihvatljiv protok nizvodno od objekta za koritOenje vodnih

snaga."

tian 24
U Olanu 72 stay 3 rije6 „materija" zamjenjuje se rijeeju „supstanci".

Oian 25
Clan 73 mijenja se i glasi:
„Ciljevi za§tite voda u oblasti za§tite iivotne sredine u skladu sa programonn mjera

koji se utvrduje planovima upravljanja rjeOnim slivom su:
1)za povr§inske vode:

- primjena	 neophodnih mjera radi sprjeeavanja pogortanja statusa svih
povrtinskih voda, u skladu sa 61. 83d, 83e i 831 ovog zakona;

- za§tita, unaprjedivanje i obnavljanje svih tijela povrtinskih voda, kao i vjettaeka i
jako modifikovana vodna tijela u cilju ostvarenja dobrog statusa voda, u skladu sa propisom
iz elana 75 stay 2 i 61. 73a, 73c, 83d, 83e i 831 ovog zakona;

- za§tita i unaprjedivanje svih vjettaakih i jako modifikovanih vodnih tijela, u cilju
ostvarivanja dobrog ekolotkog potencijala i dobrog hemijskog statusa povrtinskih voda, u
skladu sa olanom 75 sta y 2 ovog zakona, osim u sluaajevima utvrdenim 61. 73a, 73c, 83d,
83e i 831 ovog zakona;

- primjena neophodnih mjera u skladu sa elanom 24 sta y 1 taeka 8 ovog zakona u
cilju ubrzane redukcije zagadivanja prioritetnim supstancama i prekida iii postepenog
ukidanja isputtanja, emisije i gubitaka prioritetno opasnih supstanci;

2)za podzemne vode:
- primjena potrebnih mjera za prevenciju iii ogranieenje unosa zagadenja u

podzemne vode, sprjedavanje pogortanja statusa svih vodnih tijela podzemnih voda u
skladu sa Olanom 24 sta y 1 taoka 8 i 61. 83d, 83e i 83f ovog zakona;

- za§tita, unaprijedivanje i obnavljanje svih tijela podzemnih voda, obezbjedivanjem
balansa zahvatanja i nadoknadivanja podzemnih voda, u skladu sa elanom 75 sta y 2 i 61.
73a, 83d, 83e i 83f ovog zakona osim u sludaju iz Olana 73c ovog zakona;

- primjena neophodnih mjera radi smanjenja povedanja koncentracije bib o kog
zagadenja, koje je rezultat uticaja aktivnosti Oovjeka, radi postizanja progresivnog
umanjenja zagadivanja podzemne vode.

3)za zattidena podrueja:
- postizanje saglasnosti sa svim standardima i ciljevima, osim ako nije drugadje

odredeno drugim propisima kojim su uspostavljena odredena za§tioena podruoja.
Smanjenje poveoanja koncentracije bib o kog zagadenja podzemnih voda postiie se

sprovodenjem mjera u skladu sa 61. 73a, 73b i 73c ovog zakona, uzimajudi u obzir
standarde iz 61. 83d, 83e i 83f ovog zakona."
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olan 26
Poslije Olana 73 dodaju se tri nova dlana koji glase:

„Uslovi za utvrdivanje manje strolih ciljeva

elan 73a
Za odredena vodna tijela koja su ugro±ena ljudskim aktivnostima koje utiou na status

powSinskih i podzemnih voda iii kojima je prirodno stanje takvo da bi ostvarivanje ciljeva
iivotne sredine bib o neizvodljivo iii neprimjereno skupo mogu se utvrditi manje stro2i ciljevi
iivotne sredine pod uslovima:

1)da se potrebe iivotne sredine i socioekonomske potrebe zbog kojih se te ljudske
aktivnosti sprovode ne mogu zadovoljiti na drugi nein koji bi bio znatno bolji sa aspekta
2ivotne sredine;

2)da se obezbijedi:
- za povrtinske vode postizanje najviSeg mogudeg ekoloakog i hemijskog statusa

za uticaje koji se ne mogu objektivno izbjedi usljed prirode ljudskih aktivnosti i zagadivanja;
- za podzemne vode najmanje mogude promjene dobrog statusa podzemnih voda

za uticaje koji se ne mogu objektivno izbjedi usljed prirode ljudskih aktivnosti iii zagadivanja,
3) da ne postoji dalje pogortanje statusa ugraenog vodnog tijela; i
4) da su planom upravljanja vodama utvrdena odstupanja od ciljeva iivotne sredine

sa raziozima i da se preispituju svakih Sest godina.

Vie ciljeva zatite

Oian 73b
Ako se na pojedino vodno tijelo odnosi vise od jednog cilja iz olana 73 sta y 1 ovog

zakona, primjenjivade se najstroii cilj.

Rokovi za postizanje ciijeva

aim 73c
Ciljevi iz olana 73 ovog zakona moraju se postidi najkasnije do prvog aiuriranja

plana upravljanja vodama.
Rok za postizanje ciljeva iz stava 1 ovog diana, mae se produaiti u svrhu faznog

dostizanja ciljeva za vodna tijela, pod uslovom da ne dode do pojave daljeg pogorSanja
statusa tog vodnog tijela i ako su ispunjeni sljededi uslovi:

1) da poboljeanje statusa vodnih tijela nije nnogude postial u roku iz stava 1 ovog
elana iz najmanje jednog od sljededih razloga:

- da se obim pobolltanja statusa vodnog tijela moie postidi samo u fazama kojima
se prekoraduje rok iz stava 1 ovog olana zbog tehnieke izvodljivosti;

- ako bi ostvarivanje poboljtanja statusa vodnog tijela u roku iz stava 1 ovog Olana
bibo neprimjereno skupo;

- ako prirodni uslovi ne dozvoljavaju blagovremeno poboljSanje statusa vodnog tijela;
2) da su produienje roka i razlozi utvrdeni i obrazloieni u planovima upravljanja

vodama iz diana 24 ovog zakona;
3) da se rok produiava u najviSe dva a2urirana plana upravljanja vodama, osim u

sludajevima kada su prirodni uslovi takvi da se ciljevi ne mogu dostidi u tom periodu;
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4) da su u planovima upravljanja vodama utvrdene mjere iz olana 32 ovog zakona,
koje su predvidene kao potrebne za postepeno postizanje zahtjevanog statusa vodnog tijela
u produ2enom roku, kao i razlozi za svako znadajno odlaganje sprovodenja planiranih
mjera i odekivani rok za njihovo sprovodenje.

Prikaz sprovedenih mjera i pregled eventualnih dodatnih mjera ukljuduje se u
a2urirani plan upravljanja vodama."

Oian 27
U elanu 74 stay 1 alineja 1 ovog zakona riled „-materija" brie se.

dian 28
Poslije Olana 74 dodaju se detiri nova dlana koji glase:

„Podrudja posebne zattite voda

elan 74a
Za svako vodno podruoje odreduju se podrudja posebne za6tite voda (u daljenn

tekstu: zatidena podruoja), radi za6tite povr§inskih i podzemnih voda, iii oduvanja stani§ta
biljnih i iivotinjskih vrsta direktno zavisnih od vode.

Za6titena podrueja su:
- sva vodna tijela namijenjena koritdenju za ljudsku upotrebu iz dlana 49 stay 1 ovog

zakona;
- podrudja namijenjena za6titi ekonomski vainih akvatidnih biljnih i 2ivotinjskih vista;
- vodna tijela iii njihov dio namijenjen rekreaciji, ukljudujudi i podrudja odredena za

kupanje u skladu sa elanom 74d ovog zakona;
- podrudja podlo±na eutrofikaciji i osjetljiva na nitrate u skladu sa 61. 74b i 74c ovog

zakona; i
- podrudja namijenjena za6titi stani6ta ill vista gdje je odriavanje ill pobolj6anje

statusa voda bitan uslov za njihov opstanak i reprodukciju u skladu sa programom Natura
2000.

Zatidena podrudja upisuju se u registar za6tidenih podrudja (u daljem tekstu:
registar) koji vodi nadle2ni organ uprave.

Registar sadrii i karte sa oznadenim poloiajem svakog za6tidenog podrudja i
nazive akata na osnovu kojih su za§tiOena podrudja proglaena.

Za svako vodno podruoje, registar se mora redovno a2urirati i podaci iz registra
unose se u plan upravljanja vodama.

Osjetljiva podruoja

dian 74b
Osjetljiva podruOja su podrudja na kojima je radi zatite iivotne sredine i kvaliteta

voda recipijenta od ispu§tanja komunalnih i industrijskih otpadnih voda neophodan veal nivo
pre6i6davanja otpadnih voda do dostizanja kvaliteta voda u skladu sa propisom iz olana 79
stay 2 ovog zakona.

Osjetljiva podrudja iz stava 1 ovog olana odreduje Vlada.
Kriterijumi za odredivanje osjetljivih podrudja ureduju se propisom Ministarstva.
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Ranjiva podrueja

'elan 74c
Ranjiva podruoja su podruoja na kojima je radi smanjenja zagadivanja vode

uzrokovanog nitratima iz poljoprivrednih izvora i sprjedavanja daljeg zagadivanja potrebno
sprovesti pojadane mjere za§tite voda od zagadivanja nitratima iz tih izvora.

Ranjiva podruoja na osnovu sprovedenog monitoringa koncentracije nitrata iz
poljoprivrednih izvora u povr§inskim i podzemnim vodama odreduje Vlada.

Propis iz stava 2 ovog elana, obavezno se preispituje po isteku detiri godine od dana
njegovog donotenja, odnosno preispitivanja.

Zattita vodnih tijela povrtinskih i podzemnih voda od zagadivanja nitratima, za
ranjiva podruoja, vrti se na osnovu akcionih programa sa obaveznim mjerama koje donosi
organ ditavne uprave nadle2an za poslove poljoprivrede na period od eetiri godine.

Na ranjivim podruejima primjenjuju se nadela dobre poljoprivredne prakse.
Kriterijumi za utvrdivanje ranjivih podruoja, naein sprovorienja monitoringa

koncentracije nitrata iz poljoprivrednih izvora u slatkim povrtinskim i podzemnim vodama i
monitoringa eutrofikacije slatkih povitinskih voda, estuarskih i priobalnih voda urecluju se
propisom Ministarstva.

Upravljanje vodama za kupanje

elan 74d
Voda za kupanje je vodno tijelo iii dio vodnog tijela povitinskih voda na kojima se

oOekuje veliki broj kupada i na kojima nije zabranjeno kupanje iii ne postoji preporuka da se
kupanje izbjegava.

Odredbe ovog Olana ne primjenjuju se na:
1)bazene za kupanje i banje;
2)ogranieene vode koje se preeitdavaju iii koriste u terapeutske svrhe; i
3)vjettaeki stvorene ogranidene vode odvojene od povr§inskih i podzemnih voda.
Vodama za kupanje upravlja se na naein kojim se obezbjeduje zattita i pobolj§anje

njihovog kvaliteta, sprovodenjem mjera koje obuhvataju praoenje stanja kvaliteta voda za
kupanje, ocjenjivanje kvaliteta, razvrstavanje voda po klasama, odredivanje njihovog profila
i druge potrebne mjere ukljueujudi i odredivanje za§tiaenih podrueja iz elana 74a stay 2
alineja 4 ovog zakona.

Ukoliko sh y rijeke mo2e da dovede do prekograniOnog uticaja na kvalitet voda za
kupanje informacije o uticajima kao i naain vitenja kontrole prekogranionih uticaja i mjere
koje de se sprovoditi za poboljtanje kvaliteta razmjenjuju se sa ditavama na oijoj teritoriji se
nalazi taj sliv. .

Listu voda za kupanje utvrduje Ministarstvo uz saglasnost organa drtavne uprave
nadleinih za poslove zdravlja i za'Stitu 2ivotne sredine.

U postupku utvrdivanja liste voda za kupanje Ministarstvo obezbjeduje udeke
javnosti.

Bliii saditaj liste voda za kupanje i naein ueeka javnosti u pripremi liste propisuje
Ministarstvo."
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Clan 29
Clan 75 mijenja se i glasi:

„Kvalitet voda i utvrdivanje statusa voda

dian 75
Standard kvaliteta voda i status voda utvrduje se na osnovu:
1)kriterijunna za utvrdivanje ciljeva zattite povr§inskih i podzemnih voda i zaSlieenih

podruoja;
2) hemijskih i ekolo§kih parametara za povr§inske vode, hemijskih i kvantitativnih

parametra za podzemne vode i ocjenjivanja stanja i karakteristika trajnih promjena stanja
povrtinskih i podzemnih voda;

3) kriterijuma za odredivanje vjettadkih i jako modifikovanih vodnih tijela i njihovih
ekolo'Skih, hemijskih i kvantitativnih parametara;

4) kriterijuma za utvnlivanje sluaajeva kada se privremeno pogoreanje stanja voda
ne smatra povredom ciljeva za§tite povr§inskih i podzemnih voda i za§titenih podruoja;

5) popisa prioritetnih supstanci, prioritetno opasnih supstanci i ostalih zagadujudh
supstanci;

6)ogranidenja ispu§tanja zagadujudih supstanci u vode; i
7) ogranieenja odlaganja zagadujuaih supstanci na mjestima sa kojih postoji

moguanost zagadivanja voda.
Standarde kvaliteta voda i kriterijume za utvrdivanje statusa voda iz stava 1 ovog

olana propisuje Ministarstvo uz prethodno pribavljena nni§ljenja organa dr2avne uprave
nadleinih za poslove zdravlja i zaMitu iivotne sredine."

elan 30
Clan 76 brie se.

"Clan 31
Uelanu 77 stay 2 mijenja se i glasi:
„Plan za'Stite voda ad zagadivanja izraduje se na osnovu utvrdenog statusa voda u

skladu sa Strategijom".
Ustavu 3 606 „-materija" brie se.

dian 32
Uolanu 79 stay 1 WO. 1 i 4 rijea „-materija" brie se.
Poslije taeke 2 dodaju se tri nave taake koje glase:

„2a) odlaganje u vode mulja nastalog u postupku prealkavanja otpadnih voda;
2b)direktno ispatanje zagadujutih supstanci u podzemne vode, osim u propisanim

slueajevima;
2c)ispu§tanje otpadnih voda sa plovnih i plutajudih objekata u povr§inske vode."
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dian 33
elan 80 mijenja se i glasi:

„Obaveza prihvatanja, odvodenja i preeletavanja otpadnih voda

dian 80
Privredno dru§tvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik koji ispu§ta ill odla±e

supstance koje mogu zagaditi vodu, dtdan je da te supstance, prije ispatanja u sistem
javne kanalizacije iii drugi prijemnik, djelimiono iii potpuno odstrani u skladu sa zakonom.

Privredno dru§tvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik koji isputta otpadnu vodu
neposredno u prijemnik du±an je da obezbijedi predikavanje otpadnih voda do nivoa koji
odgovara propisima o efluentima (ernisiji).

Radi obezbjedenja predi§davanja otpadnih voda do stepena utvrdenog propisom iz
elana 79 stay 2 ovog zakona, privredno dru§tvo, drugo pravno lice, odnosno preduzetnik
koji ispu§ta otpadnu vodu u javnu kanalizaciju duian je da izgradi i oddava uredaje za
preditaavanje otpadnih voda.

Radi obezbjedivanja prihvatanja, odvodenja i preei§eavanja otpadnih voda do
stepena utvrclenog propisom iz elana 79 stay 2 ovog zakona, jedinica lokalne samouprave
duina je da ulaie sredstva u izgradnju, rekonstrukciju i oddavanje objekata za prihvatanje,
odvoefenje i preateavanje otpadnih voda sa pratetim uredajima do nivoa predvidenog
planom izgradnje objekata za prihvatanje, odvodenje i preeikavanje otpadnih voda za
aglomeracije veee od 2000 E.S.

Aglomeracije na osnovu kriterijuma iz stava 6 ovog olana utvrefuje organ ditavne
uprave nadle2an za poslove komunalnih djelatnosti.

Kriterijume za utvrdivanje aglomeracija, uslovi i nadin sakupljanja i tretmana otpadnih
voda u zavisnosti od velieine aglomeracije i osjetljivosti podrueja iz elana 74 ovog zakona
utvrduju se propisom organa ddavne uprave nadle2nog za poslove komunalnih djelatnosti."

dian 34
Poslije elana 80 dodaje se novi elan koji glasi:

„Kombinovani pristup kontrole koncentrisanih
rasutih izvora zagadivanja voda

dian 80a
Kontrola ispu gtanja iz koncentrisanih i rasutih izvora zagadenja u povdinske vode,

vdi se primjenom mjera kombinovanim pristupom:
- kontrole emisija zasnovane na najboljim raspolaivim tehnikama;
- relevantne graniene vrijednosti emisija;
- najbolje prakse u oblasti za§tite voda u skladu sa Cl. 74b, 74c i 75 ovog zakona u

slueaju uticaja rasutih izvora zagadivanja.
Ukoliko se kontrolom iz stava 1 ovog Olana utvrdi da standard kvaliteta voda ne

odgovara standardima iz Cl. 74h i 75 ovog zakona primjenivath se stroie mjere kontrole
emisija."
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Oran 35
U Olanu 82 sta y 3 rijed „Ministarstvo" zamjenjuje se rijedima: „organ drlavne uprave

nadleian za poslove komunalnih djelatnosti".

elan 36
Clan 83 mijenja se i glasi:

„Monitoring

elan 83
Monitoring se vrti sistematskim pradenjem stanja voda radi utvrdivanja statusa voda

na osnovu programa iz dlana 58 sta y 3 ovog zakona koji obuhvata sva vodna podrudja.
Program monitoringa iz stava 1 ovog elana obuhvata:
1)za povrOinske vode :

- zapreminu i vodostaj ili protok do stepena koji je znadajan za ekolotki i hemijski
status i ekoloOki potencijal;

- ekolo§ki i hemijski status i ekolo§ki potencijal;
2)za podzemne vode:

- hemijski i kvantitativni status;
3)za zattidena podrudja:

- obuhvata podatke od znadaja za zaOtidena podrudja u skladu sa aktom o za§titi
tih podrudja.

Monitoring iz stava 2 ovog dlana moie da obuhvata:
- nadzorni monitoring, koji se sprovodi radi pribavljanja podataka za pradenje

dugoroonih promjena statusa voda;
- operativni monitoring, koji se sprovodi radi utvrdivanja statusa vodnih tijela za koja

je utvrdeno da postoji rizik od neuspjeha u zadovoljenju ciljeva iivotne sredine; i
- istraiivadki monitoring, koji se sprovodi radi utvrdivanja razloga promjena statusa

vodnog tijela.
Monitoringom iz stava 2 ovog diana, kvalitet vode i status voda utvrduju se u skladu

sa propisom iz diana 75 stay 2 ovog zakona.
Monitoring iz stava 2 ovog elana vrti organ uprave nadleian za hidrometeoroloOke

poslove.
Organ uprave nadleian za hidrometeorolo§ke poslove duian je da omogudi

kori§denje rezultata monitoringa iz stava 2 ovog dlana svim zainteresovanim pravnim i
fiziokim licima, bez naknade.

Organ uprave nadleian za hidrometeorolo§ke poslove sastavlja godiOnji izvjettaj o
stanju i promjenama kvaliteta i kvantiteta voda i dostavlja najkasnije do 1. marta tekude za
prethodnu godinu Ministarstvu, nadleinom organu uprave i organu driavne uprave
nadle2nom za poslove zdravlja, zattite iivotne sredine i geolo§ke poslove."
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elan 37
Poslije alana 83 dodaje se test novih dlanova koji glase:

„Karakteristike vodnog podrudja

elan 83a
Karakteristike vodnog podrudja odreduju se za svako vodno podruoje iii za dio

medunarodnog vodnog podrueja koji pripada teritoriji tog podruoja:
1)analizom njegovih karakteristika;
2)analizom uticaja ljudske aktivnosti na status povrginskih i podzemnih voda; i
3)ekonomskom analizom kori geenja voda.

Analize iz stava 1 ovog elana vrge se svakih gest godina i sastavni su dio plana
upravljanja vodama.

Zbirni izvjegtaj o analizama iz stava 1 ovog Olana i izvje gtaj iz elana 83 stay 7 ovog
zakona, organ uprave dostavlja Evropskoj komisiji u roku od tri mjeseca od dana
dostavljanja izvjegtaja organa uprave nadleinog za hidrometeorolo gke poslove.

Klasifikacija vodnih tijela

elan 83b
Svako vodno tijelo razvrstava se u odredenu kategoriju i procjenjuje rizik da

odredeno vodno tijelo neoe postioi ciljeve za gtite voda u pogledu za gtite iivotne sredine,
odnosno da nede zadriati stanje u skladu sa ciljevima za gtite voda u pogledu zagtite
iivotne sredine, na osnovu analize uticaja na to vodno tijelo.

Razvrstavanje vodnih tijela iz stava 1 ovog dana, vr gi se na osnovu rezultata
monitoringa za to vodno tijelo i ocjene njegovog stanja u skladu sa propisom iz elana 75
stay 2 ovog zakona.

Klasifikacija vodnih tijela sastavni je dio plana upravljanja vodama.
Povrginske vode ocjenjuju se i razvrstavaju u odgovarajude kategorije u skladu sa

njihovim hemijskim i ekolo gkim stanjem, odnosnO potencijalom za jako modifikovana i
vjegtaeka vodna tijela.

Podzemne vode ocjenjuju se i razvrstavaju u odgovarajude kategorije u skladu sa
njihovim koliainskim i hemijskim stanjem.

Kategorije stanja povrginskih voda su: vrlo dobro, dobro, umjereno, loge i vrlo loge
stanje.

Kategorije stanja podzemnih voda su: dobro i loge stanje.

Vjatadko III jako modifikovano vodno tijelo

elan 83c
Planom upravljanja vodama moie se u skladu sa propisom iz elana 75 stay 2 ovog

zakona, odrediti odredeno vodno tijelo povrginskih voda kao vje gtadko ill jako modifikovano
vodno tijelo kada:
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1) promjene hidromorfolotkih karakteristika koje su neophodne za postizanje dobrog
ekolotkog statusa, mogu imati znadajne negativne efekte na:

- iru 2ivotnu sredinu;
- navigaciju, ukljudujudi pristanike kapacitete, iii rekreaciju;
- aktivnosti u svrhe akumuliranja vode, kao tto je za snabdijevanje vodom za pide,

korikenje vodnih snaga iii navodnjavanje;
- regulacije vodotoka, zattitu od poplava, odvodnjavanje;
- ostale jednako vaine razvojne ljudske aktivnosti u odriivom razvoju;

2)se korisni efekti ostvareni zbog vjettaekih i izmijenjenih karakteristika vodnih tijela ne
mogu dostidi na drugi nadin iz razloga tehnioke neizvodljivosti iii previsokog kottanja i ako
je to bolja opcija za iivotnu sredinu.

Zahtjevi iz stava 1 ovog olana preispituju se svakih 'test godina.

Privremeno pogoraanje statusa vodnih tijeia

dian 83d
Privremeno pogortanje statusa vodnih tijela ne smatra se pogortanjem statusa

vodnih tijela, ako je ono rezultat prirodnih uzroka iii vie sue, ili se realno nije moglo
predvidjeti posebno u sludaju pojave ekstremne poplave i produ2ene sue, ill ako nastaje
kao rezultat akcidentnih okolnosti koje se nijesu mogle predvidjeti i ako su ispunjeni svi
sljededi uslovi:

1) da su preduzete sve mjere da se sprijedi dalje pogortanje statusa i da se ne
ugrozi postizanje ciljeva iz dlana 73 ovog zakona za ostala vodna tijela koja nijesu pod
uticajem tih okolnosti;

2)da su u planu upravljanja vodama utvrdeni uslovi i indikatori pod kojima se javljaju
ekstremne okolnosti, odnosno pojave koje se ne mogu predvidjeti;

3) da su mjere koje se primjenjuju u ekstremnim okolnostima utvrdene programom
mjera i da nede ugroziti obnavljanje kvaliteta vodnog tijela kada te ekstremne okolnosti
produ;

4) da se posljedice ekstremnih okolnosti iii onih koje se nijesu mogle predvidjeti
preispituju jedanput goditnje i preduzimaju sve mogute mjere radi vradanja statusa vodnih
tijela u status prije djelovanja ovih okolnosti, dim to bude racionalno izvodljivo; i

5) da se pregled posljedica tih okolnosti i pregled mjera koje su preduzete iii de se
preduzeti u skladu sa tad. 1 i 2 ovog stava ukljude u plan upravljanja vodama pri njegovom
sljededem aiuriranju.

lzuzeci u postizanju ciijeva

dian 83e
Odstupanjem od postizanja ciljeva zattite voda ne smatra se ako se ne uspije postidi

dobro stanje podzemnih voda, dobro ekolotko stanje iii gdje je to odgovarajude, dobar
ekolotki potencijal, ill sprijediti pogortanje stanja povrtinskih iii podzemnih voda usljed
novonastalih promjena fiziokih karakteristika povitinskih voda ill promjene nivoa podzemnih
voda, kada su ispunjeni svi sljededi uslovi:

—da su preduzete sve mjere za ublaiavanje negativnog uticaja na stanje voda;
—da su razlozi za promjenu stanja voda od javnog interesa izridito navedeni i

objatnjeni u planu upravljanja vodama i da se ciljevi revidiraju svakih test godina;

20



—da su razlozi za promjenu stanja voda od javnog interesa i/ili da su koristi za
2ivotnu sredinu i druttvo od postizanja ciljeva zattite voda manji od koristi za ljudsko
zdravlje, sigurnost i odrtivi razvoj koje proizlaze iz tih izmjena i promjena;

—da se korisni ciljevi kojima sluke te promjene stanja voda ne mogu iz tehniakih
razloga iii zbog neprimjerenih trotkova postioi drugim sredstvima koja predstavljaju znatno
bolju ekolotku varijantu.

Odstupanjem od postizanja ciljeva zattite voda ne smatra se ako se ne uspije
sprijetiti pogortanje od vrlo dobrog stanja prema dobrom stanju povrtinskih voda usljed
novih ljudskih aktivnosti u okviru odriivog razvoja kada su ispunjeni svi uslovi iz stava 1
ovog olana.

Primjena pravila o izuzecima

Olan 83f
Primjenom pravila iz öl. 73a, 73c, 83c, 83d i 83e ovog zakona, ne smije se trajno

iskljueiti iii dovesti u pitanje postizanje ciljeva zattite drugih voda na istom vodnom
podrudju."

Olan 38
U elanu 85 stay 1 rijeoi: „i radiolotkih" zamjenjuju se zarezom i rijeeima: „radiolotkih,

ekotoksikolotkih i opasnih supstanci".
U stavu 2 poslije rijedi: „iz stava 1 ovog elana" dodaju se rijedi: „i tehnieke

specifikacije za hemijske analize i monitoring statusa voda."

elan 39
UOlanu 87 stay 1 riled „materije" zamjenjuje se rijeeju „supstance".

Olan 40
Uelanu 95 stay 1 poslije Ned „voda" dodaju se red: „za svako vodno podruoje".

elan 41
Poslije elana 95 dodaje se test novih elanova koji glase:

„Upravijanje rizicima od poplava

elan 95a
Rizicima od poplava upravlja se radi smanjenja ttetnih posljedica poplava po

zdravlje ljudi, ±ivotnu sredinu, kulturnu battinu i privredu.
Rizicima od poplava upravlja se na osnovu plana upravljanja rizicima od poplava i

drugih mjera propisanih zakonom.
Plan upravljanja rizicima od poplava izraduje se na osnovu preliminarne procjene

rizika od poplava, utvrdenih podrueja znadajno ugro2enih od poplava, mapa opasnosti i
mapa rizika od poplava.

Bliii sadriaj preliminarne procjene rizika od poplava, sadr±aj i nadin izrade mapa
opasnosti i mapa rizika od poplava, saditaj plana iz stava 2 ovog elana, kao i naein njegove
pripreme, aiuriranja i implementacije propisuje Ministarstvo.
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Preliminarna procjena rizika od poplava

dian 95b
Preliminarnu procjenu rizika od poplava za svako vodno podrudje, izraduje nadleini

organ uprave.
Za preliminarnu procjenu rizika ad poplava za vodno podrudje koje je dio

medunarodnog vodnog podrudja obezbjecluje se razmjena informacija sa driavama na eijoj
se teritoriji nalaze djelovi tog vodnog podrueja.

Podrueja znadajno ugroiena od poplava

elan 95c
Na osnovu preliminarne procjene rizika od poplava Ministarstvo odreduje podrueja

za koja postoje znaaajni rizici ad poplava ili se njihova pojava mok"e smatrati vjerovatnom (u
daljenn tekstu: podruOje znaeajno ugroieno od poplava).

Za odredivanje podrueja znaaajno ugro2enog od poplava za vodno podrudje koje je
dio medunarodnog vodnog podrudja koordinira se sa dr2avama na dijoj se teritoriji nalaze
djelovi tog vodnog podrudja.

Mape opasnosti od poplava i mape rizika od popiava

dian 95d
Za podrudja znaaajno ugro2ena ad poplava nadleini organ uprave izraduje mape

opasnosti i mape rizika od poplava, za svako vodno podruoje posebno.
Mape opasnosti i mape rizika od poplava izraduju se za:
- poplave male vjerovatno6e,
- poplave srednje vjerovatnode (povratni period 100 godina) i
- poplave velike vjerovatnode, po potrebi.
lzrada mapa opasnosti i mapa rizika od poplava za podrueja znadajno ugroiena od

poplava koja obuhvataju podrueja susjednih driava vr§i se na osnovu razmjene informacija
sa tim driavama.

Planovi upravljanja rizicima od popiava

dim 95e
Za podrueja znadajno ugraena od poplava plan upravljanja rizicima od poplava

izraduje se na nivou vodnog podruoja.
Planovi upravljanja rizicima od poplava mogu se izraditi i za druga podrueja prema

potrebi.
Planove upravljanja rizicima od poplava donosi Vlada.
Plan iz stava 1 ovog elana za vodno podruoje koje je dio medunarodnog vodnog

podruOja izraduje se kao zajedniOki plan upravljanja rizikom od poplava driava na oijoj
teritoriji se nalaze djelovi tog vodnog podrueja.

Ukoliko plan iz stava 4 ovog Olana nije saeinjen, plan upravljanja rizikom od poplava
izraduje se za dio medunarodnog vodnog podruoja koji se nalazi na teritoriji Crne Gore u
saradnji sa driavama na oijoj se teritoriji nalaze djelovi tog vodnog podrueja.
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Ude§te I informisanje javnosti

elan 95f
Upostupku izrade plana upravljanja rizicinna od poplava i prilikom njihovih a2uriranja

mora se obezbijediti ude§de svih zainteresovanih lica i javnosti, radi davanja primjedaba,
predloga i sugestija.

Preliminarna procjena rizika od poplava, podrudja znadajno ugroiena od poplava,
mape opasnosti, mape rizika od poplava i plan upravljanja rizicima od poplava objavljuju se
na internet stranicama Ministarstva i nadleinog organa uprave."

dian 42
et 96 i 97 bri§u se.

dian 43
UOlanu 101 stay 4 rued': „redovne i" bria, se.

dian 44

UOlanu 104 stay 3 brie se.

dim 45

UOlanu 115 stay 1 tadka 14 rijeO „materije" zamjenjuje se rijedju „supstance".
Utadki 19 Nee „mora" brie se.

elan 46
U elanu 117 stay 4 poslije rijedi „izdaje" dodaju se Neel: „nadleni organ lokalne

uprave odnosno".

dian 47
Udlanu 134 stay 1 tadka 8 mijenja se i glasi:
„8) uzgoj ribe i rakova u koliöini vedoj od 150 t/god. i koljki na povr§ini vetoj od 2,5

ha u privredne i druge svrhe; ".
Utadki 9 *di: „100 m 3" zamjenjuju se rijedima: „1 000 m3".

dian 48
Udlanu 141 stay 1 tadka 2 riled „zemlji§tu" zamjenjuje se rijedju „dobru".
Utaoki 7 Nee „vodoprivredne" zamjenjuje se rijedju „vodne".
Utaaki 9 Ned „materije" zamjenjuje se rijedju „supstance".

elan 49
Cl. 152 1153 bri§u se.
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elan 50
Clan 157 mijenja se i glasi:

„Medunarodna saradnja i uskladivanje

dian 157
Potrebe i interesi Crne Gore u oblasti upravljanja prekogranionim vodnim resursima

na slivovima utvrdenim ovim zakonom ostvaruju se odgovarajudom medunarodnom
saradnjom.

Medunarodna saradnja realizuje se u skladu sa dugoroenim, odnosno kratkoroonim
strate§kim opredjeljenjima koje utvrduje Vlada.

Uokviru medunarodne saradnje Ministarstvo je nadleino:
- za pripremu zajedniekog plana upravljanja medunarodnim vodnim podruojem iz

elana 24a stay 1 ovog zakona;
- za uskladivanje programa mjera medunarodnih vodnih podrudja iz olana 32 sta y 1

ovog zakona;
- za razmjenu informacija sa driavama na dijoj se teritoriji nalaze djelovi vodnog

podruaja iz olana 95b sta y 2 ovog zakona;
- za koordinaciju utvrdivanja podrueja znadajno ugroienog od poplava iz elana 95c

stay 2 ovog zakona;
- za koordinaciju izrade zajedniokog plana upravljanja rizicima od poplava za vodna

podruoja koja su dio medunarodnog vodnog podrudja iz tlana 95e sta y 4 ovog zakona."

dian 51
Udam' 159 poslije stava 2 dodaje se novi stay koji glasi:
„Vodni informacioni sistem sadr2i i inventar emisija, ispatanja svih prioritetnih i

zagadujudih supstanci utvrdenih propisom iz alana 75 stay 2 ovog zakona za svako vodno
podruoje iii dio vodnog podruoja ukljueujuoi njihove koncentracije u sedimentu i bioti na
osnovu podataka prikupljenih u skladu sa el. 83 i 83a ovog zakona."

Ustavu 5 poslije rijed „javni," dodaju se rijeOi: „ukoliko nije drugadije propisano."
Dosada§nji st. 2, 3, 4 i 5 postaju st. 3, 4, 5 i 6.

Oian 52
U alarm 161 stay 2 rijedi: „u okviru svoje nadle2nosti, u oblasti upravljanja vodama i

vodnog dobra, vr§i Ministarstvo preko inspektora za vode" zamjenjuju se rijeoima: „u oblasti
upravljanja vodama i vodnog dobra, u okviru nadleThosti organa driavne uprave, vr§i organ
uprave nadle2an za inspekcijske poslove preko inspektora za vode, a u okviru nadleinosti
organa lokalne uprave nadle2ni organ lokalne uprave preko nadle2nog inspektora lokalne
uprave".

Clan 53
Uolanu 162 stay 1 u uvodnoj reeenici, poslije rijedi „vode" dodaju se rijeei: „odnosno

nadleini inspektor lokalne uprave".
Utad(' 8 rijedi: „garantovanog minimalnog proticaja" zamjenjuju se rileeima: „ekolo§ki

prihvatljivog protoka".
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dian 54
U elanu 163 stay 1 u uvodnoj redenici, poslije Ned „vode" dodaju se rued: „odnosno

nadle2ni inspektor lokalne uprave".
U stavu 1 tadka 5 Ned „materije" zamjenjuje se rijedju „supstance", a rijed „materija"

zamjenjuje se rijedju „supstanci".

dian 55
U elanu 164 stay 1 tad. 2, 3 i 4 mijenjaju se i glase:

„ 2) ne vrei ispitivanje kvaliteta vode za vodosnabdijevanje na vodozahvatima (dlan
51 stay 1 tadka 1);

3)prilikom zahvatanja povr§inskih voda nizvodno od zahvata ne obezbijedi ekolothi
prihvatljiv protok pan 54 stay 1);

4) supstance koje mogu zagaditi vodu, prije njihovog ispu§tanja u sistem javne
kanalizacije iii drugi prijemnik, djelimieno iii potpuno ne odstrani iii otpadnu vodu ispu§ta
neposredno u prijemnik, a ne obezbijedi njeno predikavanje iii ne izgradi iii ne odriava
uredaje za predittavanje otpadnih voda koje ispu§ta u javnu kanalizaciju radi njihovog
preeikavanja (elan 80 st. 1, 2 i 3);".

U tadki 5 Ned: „i radiolo§kih" zamjenjuju se zarezom i rijedima: „radiolo§kih,
ekotoksikolo§kih i opasnih supstanci".

Utadki 8 Ned „materije" zamjenjuje se rijeoju „supstance".

elan 56
Udlanu 165 stay 1 tad. 2 i 3 bri§u se.
Taeka 6 mijenja se i glasi:
6) ne postavi uredaje iii ne obezbijedi stalno i sistematsko registrovanje kolidina

zahvatene vode i ispitivanje kvaliteta vode na vodozahvatu iii ne preduzima mjere za
obezbjedenje tehnitke ispravnosti uredaja za stalno i sistematsko registrovanje kolidina
zahvatene vode i ispitivanje kvantiteta i kvaliteta vode iii podatke o tome ne dostavlja
periodidno nadleinom organu uprave radi vodenja evidencije u informacionom sistemu
pan 51 st. 1, 2 i 3);".

Tad. 15116 bail se.
Utad. 16a i 16b Nee „i", na oba mjesta, zamjenjuje se rijeaju „ili".
Utadki 19 Ned „redovne" zamjenjuje se rijedju „vanredne".
Tadka 25 brie se.
Stay 2 mijenja se i glasi:
„Novdanom kaznom u iznosu od 200 eura do 800 eura kazniee se za prekr§aj iz

stava 1 ovog dlana i odgovorno lice u pravnom licu, a fizioko lice za prekr§aj iz stava 1 tad.
1, 10, 12a, 14, 17, 18, 20, 21, 23, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32 133 ovog olana."

St. 4 i 5 bri§u se.

dian 57
Poslije elana 165 dodaje se novi elan, koji glasi:
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„Oran 165a
Novaanom kaznom u iznosu od 300 eura do 1.200 eura kazniee se za prekr§aj

odgovorno lice u organu uprave, ako:
1)ne obezbijedi aktivno udeke javnosti i zainteresovanih lica u postupku priprema i

dono§enja plana upravljanja vodama, odnosno njegove izmjene nakon sprovedenog
postupka preispitivanja i uoini dostupnom svu dokumentaciju od znadaja za izradu tog plana
(elan 30 stay 1) ;

2)ne omoguei zainteresovanim licima davanje pisanih primjedbi, predloga i sugestija
na svaki objavljeni dokument u roku od §est mjeseci, a na poseban plan upravljanja
vodama u roku od mjesec dana od dana objavljivanja (elan 31 sta y 1);

3) u roku od tri mjeseca od isteka roka iz Olana 31 sta y 1 ovog zakona ne sadini
izvjettaj o stavovima povodom dostavljenih primjedaba, predloga i sugestija (Clan 31 stay
2);

4) ne omoguei korikenje rezultata monitoringa iz alana 83 sta y 2 ovog zakona svim
zainteresovanim pravnim i fiziakim licima, bez naknade (Clan 83 sta y 6);

5)ne sastavi godithji izvjettaj o stanju i promjenama kvaliteta i kvantiteta voda ill ne
dostavi ga, najkasnije do 1.marta tekke za prethodnu godinu, Ministarstvu, nadlethom
organu uprave, organu driavne uprave nadlefrom za poslove zdravlja, za§tite 2ivotne
sredine i geolo§ke poslove pan 83 stay 7);

6) u evidenciju ugovora o koncesijama na vodnom dobru i vodnim objektima i
sistemima ne upisuje podatke iz ugovora o koncesiji od znaeaja za upravljanje vodama
(Clan 132 stay 1).”

'elan 58
Clan 166 mijenja se i glasi:
„Noveanom kaznom u iznosu od 150 eura do 600 eura kazniee se za prekrtaj fizieko

lice, ako:
1)ne postavi uredaj za stalno i sistematsko registrovanje kolioina zahvatene vode i

ispitivanje kvaliteta te vode ill podatke o kolieini i kvalitetu zahvadene vode ne dostavlja
periodiono nadle2nom organu uprave radi vodenja evidencije u informacionom sistemu
(Clan 51 st. 2 i 3);

2) na erozivnom podrudju na zaetitnim objektima ne izvodi manje zatitne radove
(Clan 104 stay 2)."

Rok za donoeenje Strategije

dian 59
Strategija Ce se donijeti u roku od tri godine od dana stupanja na snagu ovog

zakona.
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Rok za uspostavljanje monitoringa

dian 60
Monitoring u skladu sa olanom 83 ovog zakona uspostavite se najkasnije §est

godina od stupanja na snagu ovog zakona.

Dono§enje propisa

dian 61
Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijede se u roku ad dvije godine od

dana stupanja na snagu ovog zakona.

Prestanak vaienja propisa

dian 62
Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da va2i Odluka o osnivanju Savjeta

za vode („SluTheni list CG", broj 9/07).

stupanje na snagu

Oian 63
Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „SluThenom listu

Crne Gore".

Broj: 27-4/15-1/8
EPA 710 XXV
Podgorica, 31. jul 2015. godine

SKUPSTINA CRNE GORE 25. SAZIVA
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